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الأمـين العـام مـن    موجهـة إلى   ٢٠١٦كـانون الأول/ديسـمبر    ١٤رسالة مؤرخة     
ن الدائمين لإسبانيا والمملكة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية      يالممثلَ

  لدى الأمم المتحدة
  

يرلنـدا الشـمالية، اللتـان تشـتركان في     أملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وتود إسبانيا والم  
الأمن، تعميم مذكرة مـوجزة عـن وقـائع    ورئاسة فريق الخبراء غير الرسمي المعني بالمرأة والسلام 

  (انظر المرفق). ٢٠١٦تشرين الثاني/نوفمبر  ٢٨الاجتماع الذي عقد في 

  ونرجو ممتنين تعميم هذه الرسالة ومرفقها باعتبارهما وثيقة من وثائق مجلس الأمن.  
  

  أويارثون) رومان توقيع(
  السفير
  الممثل الدائم لإسبانيا لدى الأمم المتحدة

  
  رايكروفت) ماثيو توقيع(

  السفير
  الممثل الدائم للمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى
  وأيرلندا الشمالية لدى الأمم المتحدة
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الموجهــة إلى الأمــين  ٢٠١٦كــانون الأول/ديســمبر  ١٤مرفــق الرســالة المؤرخــة     
دا ن الدائمين لإسبانيا والمملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلن ـ    يالعام من الممثلَ

  الشمالية لدى الأمم المتحدة

  فريق الخبراء غير الرسمي المعني بالمرأة والسلام والأمن    

  ٢٠١٦ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٨موجز وقائع جلسة المتابعة التي عقدت بشأن أفغانستان في     
  

 حضر الجلسة في نيويـورك أعضـاء مجلـس الأمـن، وأعضـاء الـس المنتخبـون لعـام        لقد   
، فضلا عـن ممثلـي الأمانـة العامـة للأمـم المتحـدة ووكـالات الأمـم المتحـدة وصـناديقها           ٢٠١٧

ــة الأمــم المتحــدة لتقــديم      وبرامجهــا. وكــان مــن بــين أهــم مقــدمي الإحاطــات الإعلاميــة في بعث
المســاعدة إلى أفغانســتان نائبــة الممثــل الخــاص للأمــين العــام، بيرنيــل كارديــل، ومــديرة وحــدة    

، دانييل بيل. وقد رافقهما كبـار مـوظفي البعثـة والممثلـون القطريـون لكيانـات       حقوق الإنسان
  الأمم المتحدة ووكالاا وصناديقها وبرامجها في كابل.

ــة الممثــل الخــاص إلى صــعوبة الســياق      السياســي في أفغانســتان، الأمــني ووأشــارت نائب
ر مـدمر علـى النسـاء والفتيـات،     ولفتت الانتباه إلى العنف المـرتبط بـالتراع الـذي لا يـزال لـه أث ـ     

ــة التنقــل والحــق في التعلــيم والصــحة وســبل العــيش.      بمــا في ذلــك القيــود المفروضــة علــى حري
ــية:      ومـــع ــتة الماضـ ــهر السـ ــرأة في الأشـ ــل المـ ــتوى تمثيـ ــينات في مسـ ــد تحققـــت تحسـ ذلـــك، فقـ

في المائـــة،  ٢٥إلى  ٢٢ارتفعـــت النســـبة المســـتهدفة للمقاعـــد المخصصـــة للنســـاء مـــن    حيـــث
امــرأة لمناصــب قياديــة داخــل مجــالس المقاطعــات. وعــلاوة علــى ذلــك، قُطعــت    ١١وانتخبــت 

التزامــات هامــة صــوب تحقيــق المســاواة بــين الجنســين وتمكــين المــرأة في مــؤتمر بروكســل بشــأن  
. وأوجــزت نائبــة الممثــل ٢٠١٦تشــرين الأول/أكتــوبر  ٥و  ٤أفغانســتان، الــذي عقــد يــومي 

ائل رئيسية ينبغي التركيـز عليهـا: إدمـاج المـرأة في عمليـات السـلام       الخاص في الختام ثلاث مس
مــع حركــة طالبــان والجماعــات الأخــرى، ومشــاركة المــرأة في العمليــة السياســية بشــأن الخطــة  

  الجنسانية، والتمكين الاقتصادي للمرأة.

ة وقدمت وحدة حقوق الإنسان ببعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانسـتان لمح ـ   
عامة عن أثر التراع علـى حقـوق المـرأة الأفغانيـة. وتواصـل البعثـة تسـجيل الحـالات الـتي تقـوم           

للحكومــة بتقييــد حــق المــرأة في الحصــول علــى التعلــيم والرعايــة الصــحية   مناوئــة فيهــا عناصــر 
ــام والسياســي.        ــرأة في اــالين الع ــدوره يحــد مــن مشــاركة الم وســبل كســب العــيش، وهــذا ب

ة أيضا إلى أثر التطرف العنيف على المرأة، بمـا في ذلـك الحـوادث الـتي تسـتهدف      وأشارت البعث
فيهــا العناصــر المناوئــة للحكومــة والميليشــيات المواليــة للحكومــة النســاء، بمــا في ذلــك عمليــات  
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الإعدام والجلد لمعاقبة مرتكبي الجرائم الأخلاقية ومـن يقومـون بالتجسـس أو اـاهرة بمعارضـة      
تعرضــت المــدافعات عــن حقــوق الإنســان والنســاء في اــال العــام لاعتــداءات   الحكومــة. وقــد

  ولأعمال ترهيب ومضايقة.

وقدمت هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المـرأة، بوصـفها أمانـة فريـق       
الــواردة إلى مجلــس الأمــن، والمقدمــة عامــة عــن التوصــيات الرئيســية  لمحــة الخــبراء غــير الرسمــي، 

مــذكرة المعلومــات الأساســية، بمــا في ذلــك ضــرورة الإبقــاء علــى أحكــام تتعلــق بالمســاواة      في
الجنسين وحماية المرأة عند تجديد ولاية البعثة والحاجة إلى التعاون الوثيق بـين فريـق الخـبراء     بين

ــالقرار        ــلا بـ ــأة عمـ ــن المنشـ ــس الأمـ ــة مجلـ ــن ولجنـ ــلام والأمـ ــالمرأة والسـ ــني بـ ــي المعـ ــير الرسمـ غـ
ــاني       )٢٠٠١( ١٣٧٣ ــل الجنسـ ــز التحليـ ــمان تعزيـ ــل ضـ ــن أجـ ــاب مـ ــة الإرهـ ــأن مكافحـ بشـ

زيـارات  مـا تقـوم بـه مـن     ومـن تقييمـات مواضـيعية    للجنـة  مـا تجريـه ا  والمعلومات الجنسـانية في  
  بالمساعدة التقنية في أفغانستان.  تتعلق توصيات تقدمه من   ماو

وردا على الأسئلة التي طرحها أعضاء الس، أضاف المشاركون في نيويـورك وكابـل     
  النقاط التالية:

طالبـان ازديـاد عـدد حـالات قتـل      حركـة  طالبان: ناقشت البعثة مـع  حركة الحوار مع   •  
النساء في المناطق الخاضعة لسيطرة طالبان. وعلـى الـرغم مـن أن حركـة طالبـان نفـت       

وافقت على إثارة المسألة مـع القيـادات العليـا وإبـلاغ التوجيهـات      حدوث ذلك، فقد 
إلى القادة في الميدان لحظـر عمليـات القتـل. وتـزعم حركـة طالبـان أـا تؤيـد بالكامـل          
حقــوق المــرأة فيمــا يخــص فــرص الحصـــول علــى التعلــيم والــزواج وحريــة التنقـــل،          

  ذلك لا يتجلى على أرض الواقع.    أن  إلا

زعماء الدينيين: قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الـدعم لـوزارة شـؤون    التواصل مع ال  •  
الــزواج. عقــود الــدعوة إلى تســجيل في ســياق المــرأة في التواصــل مــع القــادة الــدينيين  

الـتي أطلقتـها    “الرجـل نصـير المـرأة   ”الآونة الأخـيرة، طلـب أحـد مناصـري حملـة       وفي
في أفغانســتان إصــدار فتــوى بشــأن    مجلــس العلمــاء  إلى هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة    

  .  ءفتاة عذراب عن طريق المقايضةالممارسة الثقافية المتمثلة في تسوية المنازعات   حظر

، العـدل في مستوى تمثيل المرأة في قطـاع  لقد طرأ تحسن : العدلسيادة القانون وقطاع   •  
كمـة العليـا،   على الرغم من عدم تعيين أول امرأة رشحها الرئيس لتكون قاضـية في المح 

وهي أنيسة رسولي. وبدلا من ذلـك، عينـت رئيسـةً لقضـاة المحكمـة الوطنيـة لمكافحـة        
الفساد، التي أنشأها الرئيس. وفي الوقت الراهن، هنـاك خمـس نائبـات لمـدعين عـامين.      

أفضـل، وذلـك بفضـل جهـود الـدعوة الـتي        ويتضمن قانون الإجراءات الجنائية صـياغةً 
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أربـع سـنوات، بمـا في ذلـك تعريـف      المراجعة الـتي دامـت   ل عملية قامت ا البعثة خلا
ــوة،       ــدة جنســانيا، ومفهــوم الموافقــة في تعريــف اســتخدام الق الاغتصــاب بصــورة محاي

  وحظر محاكمة الضحية إذا لم يثبت الاغتصاب.

قطــاع الأمــن: واصــلت الشــرطة الوطنيــة الأفغانيــة ووزارة الشــؤون الداخليــة تنظــيم           •  
امـرأة علـى مسـتوى     ٢٥٠في الأشهر الستة الماضية، بما يشـمل تـدريب    دورات تدريبية

المبتدئين في تركيا. وركزت الجهود أيضا على وضع تدابير وقائية للحد مـن التهديـدات   
ــادة       ــدابير لزي ــذ ت ــاء الامتحــان، وتنفي ــاء الخدمــة والنســاء أثن الــتي تتعــرض لهــا النســاء أثن

تمــع المحلــي. ويتعــاون برنــامج الأمــم المتحــدة  خــدمات الشــرطة المقدمــة إلى المــرأة في ا
الإنمــائي مــع وحــدة حقــوق الإنســان في البعثــة لبــذل العنايــة الواجبــة في تقيــيم المخــاطر   
وإجراءات التشغيل، وإعطاء الأولوية لحماية ضابطات الشرطة وسـلامتهن. وقـد دأبـت    

مـن أجـل مناقشـة     البعثة أيضا علـى التعـاون مـع اللجنـة الاستشـارية لشـؤون أمـن المـرأة        
  .المبادرات والإجراءات الرامية إلى تعزيز وحماية ضابطات الشرطة الوطنية الأفغانية

وشــكر الرئيســان المشــاركان البعثــة لقيامهــا بتبــادل معلومــات مفصــلة مــع الــس            
خــلال فريــق الخــبراء غــير الرسمــي، وشــجعا البعثــة علــى أن تــدرج القضــايا المتعلقــة بــالمرأة    مــن

والأمــن في الإحاطــة المقبلـة المقــرر تقــديمها إلى مجلــس الأمـن وفي تقريــر الأمــين العــام.   والسـلام  
ــابع شــؤون أفغانســتان           ــير الرسمــي ســوف يت ــر الرئيســان المشــاركان أن فريــق الخــبراء غ وذك

  .٢٠١٧أخرى في اجتماع يعقد في عام   مرة

 


